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Introducción
Este capítulo contiene información sobre el manual del usuario. Describe los símbolos utilizados y 
contiene información sobre accesibilidad.

Acerca de este manual del usuario
El manual del usuario describe cómo configurar y utilizar el smartphone.

Puede encontrarinformación sobre otros ajustes y menús del sistema operativo Android en la 
completa ayuda en línea de Google sobre estos y otros muchos temas.

Ilustraciones en el manual del usuario
Las siguientes apartados explican cómo se muestra la información en este manual del usuario. 

Símbolos

Advertencias que pueden provocar daños personales y materiales si se ignoran.

Información importante para el funcionamiento y la correcta manipulación, así como 
sobre funciones de pago.

Más información útil.

Pasos de funcionamiento
1.	 Primer paso
2.	 Siguiente paso

	Ô Resultado

Los pasos para describir la navegación a un menú específico comienzan siempre en la 
pantalla de inicio (véase el apartado  Pantalla de inicio).

Referencia cruzada
Este símbolo indica una referencia cruzada dentro de este documento: 
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Información sobre accesibilidad
Su smartphone y este manual del usuario están diseñados para facilitar su uso.

La siguiente información le ayudará a orientarse.  
La descripción de los elementos de control de su smartphone se basa en la siguiente orientación:

	� La pantalla de su smartphone está en la parte frontal.
	� Las teclas de volumen están arriba a la derecha.

Características de accesibilidad
Su smartphone ofrece numerosas características para una mayor accesibilidad. 

Algunas de las más importantes se resumen en la siguiente lista:

	� Ampliación de pantalla con opciones de activación.
	� "Modo fácil" para personas mayores y con discapacidad visual.
	� Adaptación de los textos en pantalla en tamaño, color y aspecto.
	� La función TalkBack como lector de pantalla para los elementos de visualización.
	� Asistentes de voz para ejecutar funciones.

La mayoría de las funciones se encuentran en los ajustes de accesibilidad del smartphone.

TalkBack (lector de pantalla)
Como lector de pantalla, la función TalkBack ayuda a las personas con discapacidad visual a 
utilizar su smartphone. TalkBack hace hincapié en elementos visuales como los menús y el texto 
de la pantalla. Hay descripciones sonoras detalladas de los elementos destacados.

Puede activar la función TalkBack directamente en el primer paso del asistente de configuración 
(véase el apartado  Asistente de configuración).

También puede activar la función en los ajustes del asistente de introducción de su smartphone.

Asistente de voz
Su smartphone es compatible con Google Assistant como asistente de voz. El asistente de voz 
puede activarse durante la configuración.  
Con el asistente de voz, puede realizar determinadas funciones en su smartphone mediante 
comandos de voz. Por ejemplo, puede reproducir música o iniciar la navegación.

1.	 Diga "Okay Google" o "Hola Google".  
El asistente de voz escucha.

2.	 Diga el comando de voz deseado.  
Por ejemplo: "Hola Google, navega hasta la gasolinera más cercana".

Puede encontrar más información sobre los comandos de voz y el uso general del 
Asistente de Google en la Ayuda en línea de Google.
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Buscar ajustes con la función interna
Puede utilizar su smartphone para buscar ajustes mediante una función interna.

Los ajustes de la aplicación se pueden encontrar en la lista general de aplicaciones. Puede 
acceder a la lista general de aplicaciones deslizando el dedo hacia arriba desde el borde 
inferior de la pantalla de inicio (véase el apartado  Pantalla de inicio).

1.	 Abra el menú "Ajustes".  
Se muestra el menú "Ajustes". La barra de búsqueda se encuentra encima de los menús.

2.	 Introduzca el término deseado en la barra de búsqueda. 
Se visualizan los correspondientes ajustes.

3.	 Pulse el ajuste deseado.

	Ô Ha encontrado el ajuste deseado.

Más aplicaciones para una mayor accesibilidad
Hay más aplicaciones gratuitas disponibles para una accesibilidad aún mayor. Puede instalar las 
aplicaciones a través de Google Play (véase el apartado  Instalar aplicaciones a través de Play 
Store).

La siguiente lista contiene algunas aplicaciones útiles para una mayor accesibilidad.

	� Voice Access  
La aplicación permite un control por voz completo de su smartphone. Puede abrir aplicaciones, 
cambiar de pantalla, escribir mensajes e incluso editar texto.

	� Switch Access  
Utilice la cámara frontal de su smartphone como ayuda para el manejo. Puede utilizar 
aplicaciones y seleccionar contenidos con simples movimientos faciales, como mover los ojos 
a derecha o izquierda o abrir la boca.

	� Lookout  
La aplicación convierte su smartphone en una potente ayuda visual que proporciona informa-
ción instantánea mediante IA y los modelos Gemini de Google. Puede describir rápidamente 
imágenes y responder a preguntas sobre contenidos visuales en el lugar de trabajo.

	� Action cards  
Puede configurar tarjetas de acción en la pantalla de inicio de su smartphone para acceder 
fácilmente a las tareas que realiza con más frecuencia, como llamar a un contacto favorito o 
ver su programa favorito.

Esta es solo una pequeña selección de aplicaciones para facilitar el acceso.  
Puede encontrar más aplicaciones en Play Store.
Puedes encontrar más información sobre Play Store en la Ayuda en línea de Google.
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Vista general

Gigaset GS6 / GS6 PRO

Cámara frontalCámara frontal

Tecla de función 
(asignación personal)

Micrófono/auricularMicrófono/auricular

Más altoMás alto
Más bajoMás bajo

Tecla de encender/Tecla de encender/
apagarapagar

Sensor de huella dactilarSensor de huella dactilar

Pantalla táctilPantalla táctil

Bandeja para tarjeta SIMBandeja para tarjeta SIM

MicrófonoMicrófono Conexión USB tipo CConexión USB tipo C

AltavozAltavoz

Cámara principalCámara principal

Bobina (interna)  
Para NFC y cargar 

mediante inducción
Parte delantera del smartphone

•	 Micrófono y auricular, parte superior.

•	 Teclas para subir/bajar volumen, arriba a la derecha.

•	 Tecla de encendido/apagado, en el centro a la derecha.

•	 Altavoz, abajo a la derecha.

•	 Conexión USB tipo C, abajo en el centro

•	 Micrófono, abajo a la izquierda, junto al puerto USB tipo C.

•	 Ranura para tarjeta SIM, abajo a la izquierda, junto al micrófono.

•	 Tecla de función, centro izquierda. Personalizable.

•	 Cámara, arriba en el centro de la parte delantera.

•	 Sensor de huella dactilar, en la parte inferior central de la parte delantera.

Parte trasera del smartphone

•	 Cámara principal, arriba a la izquierda, cuatro objetivos.

•	 Bobina (interna), centrada Para NFC y carga mediante inducción
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Recomendaciones de seguridad
Lea atentamente estas instrucciones. En caso de incumplimiento, podrían producirse 
daños personales y materiales, así como infringirse las leyes vigentes. 

Explique a los niños el contenido de este documento, así como los peligros asociados al 
uso de smartphones.

Las instrucciones de uso son parte de su smartphone. Contienen indicaciones importantes sobre 
seguridad, uso y eliminación. Familiarícese con todas las indicaciones de funcionamiento y 
recomendaciones de seguridad antes de utilizar el smartphone.

Use el producto como se describe y para las áreas de aplicación indicadas. Adjunte todos los 
documentos cuando pase su smartphone a otra persona.

Uso previsto
Su Gigaset GS6 / GS6 PRO, en lo sucesivo "smartphone", es apto para uso privado y profesional en 
una red de telefonía móvil.

Cualquier otro uso no está permitido. No está autorizado a realizar cambios o modificaciones en 
su smartphone. De lo contrario, la garantía quedará invalidada.
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Recomendaciones importantes de seguridad
¡Advertencia!
¡Riesgo de asfixia! ¡Mantener alejado de los niños! Mantenga el embalaje y la lámina 
de protección, así como las baterías lejos del alcance de los niños. Guarde el teléfono 
móvil y los accesorios fuera del alcance de los niños. Existe el peligro de que los niños 
pequeños se traguen piezas pequeñas o baterías. En caso de ingestión de una batería, 
consulte inmediatamente a un médico.

Elimine los smartphones usados de acuerdo con las instrucciones correspondientes 
(véase el apartado  Residuos y protección del medio ambiente).

	� Este documento hace referencia a los ajustes estándar de su smartphone.
	� Por su propia seguridad, utilice únicamente accesorios originales aprobados por Gigaset para 

su teléfono móvil. El uso de accesorios no compatibles puede dañar el teléfono móvil y dar 
lugar a situaciones de peligro. Los accesorios originales están disponibles en el servicio de 
atención al cliente de Gigaset (véase el apartado  Servicio de atención al cliente).

	� Su smartphone está protegido según la clase de protección IP68 (protección contra el agua 
y el polvo). En caso de contacto con el agua, tenga en cuenta las siguientes indicaciones: No 
sumerja nunca el smartphone en agua. Utilice su smartphone 30 minutos como máximo a una 
profundidad máxima del agua de 1,2 m. Mantenga todas las tapas completamente cerradas 
para que no pueda penetrar el agua. Una vez que el smartphone esté fuera del agua, séquelo y 
utilice un paño que no suelte pelusa para eliminar las gotas de agua restantes de las aberturas 
del dispositivo (micrófono/altavoz (auricular)/conexión USB tipo C/toma de auriculares).

	� Rango de temperatura admisible para la carga: 0 - 60 °C. 
Rango de temperatura admisible durante el funcionamiento: -20 - 60 °C. 
Las temperaturas elevadas pueden reducir la vida útil de los aparatos electrónicos y dañar la 
batería. Las piezas de plástico se pueden deformar o fundir. Si utiliza o guarda su smartphone 
en una habitación fría, puede formarse condensación en su interior y destruir los circuitos 
electrónicos.

	� Apague su smartphone en entornos expuestos a peligro de explosión y tenga en cuenta todas 
las etiquetas de advertencia. Las zonas expuestas a peligros de explosión también incluyen las 
zonas en las que normalmente se recomienda apagar los motores de los vehículos. En esos lu-
gares, la emisión de chispas puede provocar explosiones o incendios con las correspondientes 
lesiones y posible peligro de muerte. Estas zonas incluyen gasolineras, fábricas de productos 
químicos, sistemas de transporte y almacenamiento de sustancias químicas peligrosas, espa-
cios bajo las cubiertas de los buques, zonas en las que el aire contiene sustancias químicas o 
partículas finas como polvo o partículas de polvo metálico.

	� No está permitido cortocircuitar, desmontar ni modificar el smartphone, ya que pueden produ-
cirse lesiones, descargas eléctricas, incendios o daños en el cargador.

	� Póngase inmediatamente en contacto con el servicio de atención al cliente de Gigaset si su 
smartphone se calienta, cambia de color o forma, o tiene fugas durante el uso, la carga o en 
cualquier otro momento.

	� Las aplicaciones preinstaladas en su smartphone se actualizan automáticamente. Las actuali-
zaciones pueden dar lugar a desviaciones de los menús, funciones y pantallas descritos, o las 
aplicaciones pueden dejar de funcionar correctamente. En caso de duda, diríjase al servicio de 
atención al cliente de Gigaset.

	� Las actualizaciones automáticas de aplicaciones preinstaladas, la instalación de otras 
aplicaciones o las descargas de imágenes, vídeos o archivos de sonido pueden suponer costes 
adicionales. Pregunte a su operador de telefonía móvil por las tarifas adecuadas.
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Batería y carga

Existe riesgo de explosión si la batería no se sustituye correctamente.
Elimine las pilas usadas de acuerdo con las instrucciones correspondientes (véase el 
apartado  Residuos y protección del medio ambiente).

	� Para evitar fugas del líquido de la batería, sobrecalentamiento, explosión e incendio, no incinere 
ni caliente las baterías y no se deshaga de ellas en entornos con riesgo de calor o incendio. La 
batería no debe desmontarse, soldarse ni modificarse. No exponga la batería a fuertes impac-
tos mecánicos durante su almacenamiento.

	� No toque ni perfore la batería con objetos afilados (por ejemplo, destornilladores). Esto puede 
provocar fugas de líquido de la batería o que esta se sobrecaliente, explote o se incendie y 
arda. Queda terminantemente prohibido triturar, calentar y quemar baterías.

	� El electrolito de la batería puede causar pérdida de visión al entrar en contacto con los ojos. 
Si le entrara electrolito en los ojos, no se los frote con la mano. Lave inmediatamente el ojo 
afectado con agua corriente y acuda al médico. Si el electrolito entra en contacto con la piel 
(o la ropa), existe riesgo de quemaduras. Lave inmediatamente la piel o la ropa afectada 
profundamente con jabón y agua corriente y, de ser necesario, acuda al médico.

	� Utilice las baterías solo para el uso previsto. No utilice baterías dañadas. Si la batería se calien-
ta, se decolora, se deforma o presenta fugas durante la carga o el almacenamiento en un lugar 
seguro, debe sustituirse inmediatamente por una batería nueva por motivos de seguridad.

	� La temperatura de la batería aumenta durante el proceso de carga. No guarde la batería junto 
con productos inflamables en el mismo cajón, ya que existe peligro de incendio.

	� No deje la batería cargando durante más de 12 horas.
	� Su smartphone únicamente debe cargarse en espacios interiores. No debe realizar ninguna 

llamada ni marcar ningún número mientras el smartphone se esté cargando.
	� La toma de corriente debe ser fácilmente accesible durante el proceso de carga.
	� Existe riesgo de descarga eléctrica durante las tormentas.
	� No utilice el cargador si el cable de red está dañado o si no hay ninguna batería insertada en el 

smartphone. De lo contrario, existe riesgo de descarga eléctrica e incendio.
	� Utilice únicamente fuentes de alimentación enchufables autorizadas.

Volumen

¡Advertencia!
Los volúmenes muy altos pueden provocar daños en el oído.
Escuchar música o hablar por teléfono con un volumen alto de los auriculares puede 
resultar incómodo y dañar el oído de forma permanente.
Para evitar daños auditivos, no debe ajustar el volumen demasiado alto durante un 
periodo de tiempo prolongado.
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Dispositivos médicos/uso en hospitales
	� El funcionamiento de los dispositivos médicos puede verse afectado en las proximidades de su 

smartphone. Tenga en cuenta las condiciones técnicas del entorno (por ejemplo, consultorios 
médicos).

	� Si lleva un dispositivo médico, como un marcapasos, póngase en contacto con el fabricante 
del producto antes de utilizarlo. Recibirá información sobre la sensibilidad de su smartphone a 
fuentes de energía externas de alta frecuencia.

	� Marcapasos y desfibriladores automáticos implantables:  
Al encender su smartphone, asegúrese de que la distancia entre el smartphone y el implante 
es de al menos 20 cm. Para reducir las posibles interferencias, utilice el smartphone en el lado 
opuesto al del implante. Apague inmediatamente el smartphone si se produce algún fallo. No 
guarde el smartphone en el bolsillo de la camisa.

	� Audífonos e implantes cocleares:  
Algunos dispositivos inalámbricos digitales pueden provocar fallos en el funcionamiento de 
audífonos e implantes cocleares. Si se producen fallos, póngase en contacto con los fabrican-
tes de estos productos.

	� Otros dispositivos médicos:  
Si usted y las personas de su entorno utilizan otros dispositivos médicos, póngase en contacto 
con el fabricante correspondiente para averiguar si estos dispositivos están protegidos contra 
las señales de radiofrecuencia en el entorno. También puede consultar a su médico.

Llamadas de emergencia
	� Su smartphone debe estar encendido y conectado a la red de telefonía móvil. Introduzca el 

número de emergencias deseado y hable.
	� Notifique su ubicación a la persona de la central de emergencias.
	� No finalice la conversación hasta que la persona de la central de emergencias se lo pida.

Niños y mascotas
	� Guarde el smartphone, el cargador y los accesorios fuera del alcance de niños y mascotas. 

Los niños y/o los animales domésticos pueden tragarse las piezas pequeñas, lo que puede 
provocar asfixia y otros peligros. Un niño solo puede utilizar su smartphone bajo la supervisión 
de un adulto.

Largos periodos de utilización
	� Jugar o navegar con el smartphone durante mucho tiempo puede provocar una postura poco 

saludable. Tómese un descanso de 15 minutos cada hora. Si se encuentra mal después de 
utilizar el smartphone durante mucho tiempo, tómese un descanso y consulte a un médico si 
sigue sintiéndose mal.

Aviones, vehículos y seguridad vial
	� Apague el smartphone en aviones. Tenga en cuenta las restricciones y normativas vigentes. 

Los dispositivos inalámbricos pueden interferir en el funcionamiento de los equipos de avia-
ción. Siga las instrucciones del personal de vuelo cuando utilice su smartphone.

	� La prioridad absoluta de todos los conductores y ocupantes de vehículos es la seguridad vial y 
la seguridad de los usuarios de la vía pública. El uso del smartphone mientras conduce puede 
distraerle y provocar situaciones de peligro. También puede estar infringiendo la legislación 
aplicable.
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Tarjeta SIM, tarjeta de memoria y cable de conexión de datos
	� No extraiga la tarjeta SIM del smartphone mientras se envían o reciben datos; de lo contrario, 

existe riesgo de pérdida de datos y de daños en el smartphone o en la tarjeta de memoria.
	� El establecimiento de las conexiones a Internet a través de la tarjeta SIM puede suponer cos-

tes.

Equipos defectuosos
	� La instalación y reparación de productos debe llevarla a cabo exclusivamente personal de man-

tenimiento debidamente cualificado. Póngase en contacto con el servicio de atención al cliente 
de Gigaset.

	� Deshágase cuidadosamente de los aparatos defectuosos o hágalos reparar por nuestro servi-
cio de atención al cliente. Estos dispositivos podrían interferir con otros servicios inalámbricos.

	� Si se manipula sin cuidado, por ejemplo, dejándolo caer, la pantalla del smartphone puede rom-
perse y dañar los circuitos electrónicos y las piezas sensibles del interior del dispositivo.

	� No utilice el smartphone si presenta grietas o está roto. Las astillas de cristal o de plástico 
pueden provocar lesiones en las manos o el rostro.

Otras indicaciones importantes
	� Nunca dirija la linterna directamente a los ojos de personas o animales. Si una linterna se 

sostiene demasiado cerca de los ojos, existe el riesgo de pérdida temporal de visión o de vista 
defectuosa.

	� El smartphone puede calentarse si se ejecutan durante mucho tiempo aplicaciones o progra-
mas que consumen mucha energía. Esto es normal y no influye en el rendimiento del smar-
tphone.

	� Si su smartphone se calienta más, déjelo a un lado y finalice el programa en curso. El contacto 
con un smartphone caliente puede causar ligeras irritaciones de la piel, como enrojecimiento.

	� No pinte ni barnice su smartphone. La pintura puede dañar las piezas del smartphone y provo-
car fallos de funcionamiento.
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Primeros pasos
Este capítulo contiene indicaciones sobre el volumen de suministro y la puesta en marcha.

Contenido de la caja
Antes de la puesta en marcha, compruebe el contenido del embalaje de su Gigaset GS6 / GS6 PRO.

Póngase en contacto con el servicio de atención al cliente de Gigaset si falta algo o está dañado.

	� 1 smartphone Gigaset GS6 / GS6 PRO
	� 1 cable de carga (USB, tipo C)
	� 1 herramienta para abrir el compartimento de la batería
	� 1 funda protectora transparente
	� 1 clavija de tarjeta SIM
	� 1 guía de inicio rápido

Puesta en marcha
La puesta en marcha de su smartphone implica los siguientes pasos (en este orden):  
Primero inserte la tarjeta SIM, luego (opcionalmente) la tarjeta de memoria, conecte el conector 
USB tipo C y encienda el smartphone.

Insertar/extraer la tarjeta SIM y la tarjeta de memoria
Puede insertar dos tarjetas Nano-SIM y una tarjeta de memoria en su smartphone.  
Su smartphone dispone además de una eSIM integrada. Si va a utilizar la eSIM puede saltarse los 
siguientes pasos.

Una eSIM está permanentemente integrada en su smartphone y no puede sustituirse.
La eSIM contiene una copia electrónica de los datos de su contrato de telefonía móvil.  
Si tiene alguna pregunta sobre la eSIM, diríjase a su proveedor de red móvil.

Tarjeta SIM

1.	 Abra la ranura para tarjeta SIM. Sujete el smartphone de 
modo que la parte frontal (pantalla) esté orientada hacia 
usted. Inserte la clavija de tarjeta SIM suministrada en la 
pequeña abertura situada en el lado izquierdo de la ranura 
para tarjeta y presione con cuidado hasta que salga.  

¡No lo confunda con el micrófono!  
El micrófono está situado a la derecha de la ranura 
para tarjetas y no debe presionarse con la aguja.

2.	 Extraiga el compartimento para tarjetas. Inserte la tarjeta Nano-SIM en el compartimento para 
tarjetas. No fuerce la inserción de la tarjeta Nano-SIM, ya que podría dañar el compartimento 
para tarjetas. Vuelva a insertar el compartimento para tarjetas en el smartphone.

3.	 Vuelva a insertar la ranura para tarjeta y empújela hasta que encaje en su sitio.
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Tarjeta de memoria

No aplique fuerza al insertar la tarjeta de memoria. Los contactos de su smartphone y otras piezas 
podrían resultar dañadas.

Para evitar daños, abra la tapa del compartimen-
to de la batería solo con la herramienta suminis-
trada.

1.	 Introduzca la herramienta suministrada en el hueco de 
la parte inferior izquierda.

2.	 Apalanque con cuidado la tapa del compartimento de 
la batería hacia arriba girando la herramienta.

3.	 Pase la herramienta por el contorno de la 
tapa del compartimento de la batería.

4.	 Retire la tapa del compartimento de la 
batería aflojada hacia arriba.

5.	 Introduzca la tarjeta de memoria. 

El smartphone reconoce tarjetas de memoria 
con una capacidad de memoria de 1 TB.

6.	 Presione la tapa trasera con cuidado hacia abajo 
hasta que encaje.
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Cargar la batería
1.	 Conecte el cable de carga suministrado a la conexión 

USB tipo C.

2.	 Conecte primero la conexión USB tipo A del cable de 
carga a la fuente de alimentación enchufable (no 
incluida en el volumen de suministro) y, a 
continuación, a la alimentación de corriente.  
Su smartphone estará cargado cuando el símbolo de 
carga  situado en la barra de estado esté lleno.  

También puede cargar su smartphone por inducción con un cargador inalámbrico.
Por razones medioambientales, este paquete no incluye cargador. Este dispositivo 
puede funcionar con la mayoría de las fuentes de alimentación enchufables USB y 
un cable con clavija USB de tipo C.
Las fuentes de alimentación enchufables USB también están disponibles en la 
tienda en línea de Gigaset.
Apague su smartphone si no va a utilizarlo durante unos días.

Encender el smartphone
1.	 Pulse la Tecla de encendido/apagado.  

Si se le pide que active la tarjeta SIM, introduzca el PIN de la tarjeta SIM con el 
teclado.

2.	 Cuando encienda el smartphone por primera vez, se iniciará un asistente que le guiará a través 
de la configuración inicial (véase el apartado  Asistente de configuración).
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Manejar su smartphone
En este capítulo se describe cómo utilizar el smartphone. 

Puede encontrar más información sobre el funcionamiento de su smartphone en la 
Ayuda en línea de Google.

Manejar la pantalla táctil
Movimientos y gestos para manejar la pantalla táctil:

Pulsación

1.	Pulse brevemente la pantalla con el dedo.

Ejemplos: Iniciar una aplicación, seleccionar una función/ajuste, introducir 
texto.

Pulsación larga

1.	Mantenga el dedo sobre un elemento hasta que reaccione o ...
1.	Mantenga pulsado el elemento.
2.	Mueva el dedo por la pantalla hasta la posición deseada.
3.	Suelte el elemento.

Doble pulsación

1.	Pulse la pantalla rápidamente dos veces seguidas.

Ejemplos: Acercar, seleccionar texto, ... (dependiendo de la aplicación)

Desplazarse

1.	Mueve el dedo rápidamente por la pantalla sin parar.

Ejemplos: Cambiar entre las pantallas de inicio.

Reducir

Alejar el zoom:
1.	Colocar dos dedos en la pantalla al mismo tiempo.
2.	Juntar los dedos.

Ejemplos: Escalar el contenido de la pantalla. Solo para pantallas especiales.

Aumentar

Acercar el zoom
1.	Colocar dos dedos en la pantalla al mismo tiempo.
2.	Separar los dedos.

Ejemplos: Escalar el contenido de la pantalla. Solo para pantallas especiales.
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Asistente de configuración
Cuando encienda su smartphone por primera vez, el asistente le guiará automáticamente por los 
pasos de configuración más importantes.

En el primer paso de configuración, puede realizar ajustes para usuarios con 
discapacidad visual. Utilice funciones como la ampliación, la lectura en voz alta, 
TalkBack o personalice la visualización y el tamaño del texto.

Durante la configuración puede realizar, por ejemplo, los siguientes ajustes:

	� Configurar eSIM
	� Establecer una conexión WLAN
	� Copiar los datos del teléfono antiguo
	� Iniciar sesión en la cuenta de Google
	� Configurar los servicios de Google
	� Configurar el bloqueo de pantalla
	� Opciones de personalización

1.	 Siga los pasos que se muestran para configurar su smartphone.  
Si lo desea, puede omitir funciones o ajustes opcionales y configurarlos más tarde.

	Ô Ha configurado correctamente su smartphone y ya puede utilizarlo.

Se recomienda iniciar sesión o registrarse con una cuenta de Google durante la 
configuración. La cuenta de Google es necesaria para servicios como Play Store o la 
copia de seguridad automática a través de Google Drive. Si aún no tiene una cuenta de 
Google, puede registrarse gratuitamente. 
Para obtener más información sobre Google Drive y una cuenta de Google, consulte la 
Ayuda en línea de Google.
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Bases del manejo
Los siguientes apartados describen las bases del manejo de su smartphone.

Encender y apagar el smartphone
En el siguiente apartado se describe cómo desbloquear el smartphone y encenderlo y apagarlo.

Encender
1.	 Mantenga pulsada la tecla de encendido/apagado.

	Ô Su smartphone se inicia.

Desbloquear la tarjeta SIM
1.	 Introduzca el PIN de la tarjeta SIM.

	Ô La tarjeta SIM está desbloqueada.

Eliminar notificaciones (si está disponible)
Borrar una notificación:
1.	 Deslice el dedo hacia la izquierda o la derecha.

Atender notificaciones más tarde:
1.	 Deslice el dedo hacia arriba para abrir la barra de notificaciones.

Si el bloqueo de pantalla está configurado
1.	 Deslice el dedo hacia arriba.
2.	 Cancele el bloqueo de pantalla.

	Ô Se muestra la pantalla de inicio.

Apagar
1.	 Mantenga pulsada la tecla de encendido/apagado.
2.	 Pulse Apagar.
3.	 Pulse OK.

	Ô Su smartphone está desactivado.

También hay disponible un modo de avión para su smartphone. Esto solo desactiva las 
funciones inalámbricas, las demás funciones del dispositivo siguen estando 
disponibles.



19Pantalla de inicio

Pantalla de inicio
Se muestra la pantalla de inicio cuando enciende o desbloquea el smartphone y no hay ninguna 
aplicación abierta.

La pantalla de inicio que se muestra aquí es un ejemplo. El aspecto real de la pantalla de inicio de 
su smartphone puede diferir.

Pantalla de inicio de su smartphone: 

•	 Barra de estado en la parte superior de la pantalla. Los iconos indican la recepción de notificaciones y los diferentes estados. En el menú "Ajustes rápidos", tiene acceso a las notificaciones y a algunos ajustes.

•	 Barra de búsqueda en el tercio superior de la pantalla. Se puede personalizar.

•	 Barra de estado con el número de pantallas de inicio. Deslice el dedo a la izquierda o derecha para ir cambiando entre las pantallas de inicio.

•	 Barra de favoritos en el tercio inferior de la pantalla. Almacene aquí las aplicaciones más utilizadas.

•	 Barra de navegación en el borde inferior de la pantalla. Deslice el dedo hacia arriba para abrir la lista general de aplicaciones. Allí encontrarás los ajustes y todas las aplicaciones instaladas.

•	 Área para aplicaciones y widgets en toda la zona entre la barra de estado y la de favoritos. Se puede personalizar.

Puede crear varias pantallas de inicio y configurarlas según sus deseos para poder acceder más 
rápido a sus aplicaciones y contenidos favoritos.

Barra de estado.  
Los iconos indican la recepción de notificaciones y los 
diferentes estados. En el menú de ajustes rápidos, tiene 
acceso a las notificaciones y a algunos ajustes.

Buscador.  
Se puede personalizar.

Zona para aplicaciones y widgets.  
Se puede personalizar.

Barra de estado con el número de pantallas de 
inicio / Deslizar el dedo a la izquierda o derecha 
para cambiar entre las pantallas de inicio. 

Barra de favoritos.  
Almacene aquí las aplicaciones más utilizadas.

Barra de navegación.  
Deslice el dedo hacia arriba para abrir la lista general 
de aplicaciones. Allí encontrarás los ajustes y todas las 
aplicaciones instaladas.
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Barra de estado
La barra de estado se encuentra en el borde superior de la pantalla. Muestra notificaciones 
y permite acceder a algunos ajustes del menú de ajustes rápidos (por ejemplo, brillo, WLAN, 
Bluetooth, etc.).

En la Ayuda en línea de Google encontrará una vista general completa de todos los 
símbolos de estado y su significado.

Abrir el menú de ajustes rápidos
Con los ajustes rápidos, puede acceder en cualquier situación a ajustes de uso frecuente como la 
luz de la pantalla, WLAN, Bluetooth y similares.

1.	 Pulse la barra de estado y deslice el dedo hacia abajo.  
 

	Ô Se abre el menú de ajustes rápidos. 
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2.	 Pulse el menú de ajustes rápidos y deslice el dedo hacia abajo.  
 

	Ô El menú de ajustes rápidos se ha ampliado y muestra más ajustes.

Puede personalizar el menú de ajustes rápidos, seleccionar o adaptar otros ajustes.  
Puede encontrar más información sobre el menú de ajustes rápidos en la Ayuda en 
línea de Google.
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Configurar la pantalla de inicio

Para obtener más información sobre la personalización de la pantalla de inicio con 
widgets y aplicaciones, consulte la Ayuda en línea de Google.

Añadir aplicación
1.	 Deslice el dedo desde el borde inferior de la pantalla hacia arriba para abrir la vista general de 

aplicaciones.
2.	 Seleccione la aplicación deseada.
3.	 Mantenga pulsado el icono de la aplicación y arrástrelo a la pantalla de inicio.  

La pantalla de inicio se muestra al fondo.
4.	 Arrastre la aplicación a un espacio libre de la barra de favoritos y suéltela.

	Ô Ha añadido una aplicación a la pantalla de inicio.

Si arrastra la aplicación a una ya existente en la pantalla de inicio, se crea 
automáticamente una carpeta.

Añadir widget
1.	 Pulse prolongadamente la pantalla de inicio. 

Se muestra una vista general de las funciones.

2.	 Seleccione el widget deseado.  
El widget seleccionado se muestra en la pantalla de inicio.

3.	 Mantenga pulsado el widget y arrástrelo hasta la posición deseada en la pantalla de inicio.

	Ô Ha añadido un widget a la pantalla de inicio.

La selección de widgets disponibles depende de las aplicaciones instaladas en su 
smartphone. Puede encontrar más información sobre la instalación de aplicaciones 
adicionales a través de Play Store en el apartado  Instalar aplicaciones a través de 
Play Store

Cambiar el fondo de pantalla
Su smartphone ya contiene una selección de fondos.  
También puede seleccionar sus propias fotos como fondo.

1.	 Pulse prolongadamente la pantalla de inicio. 
Se muestra una vista general de las funciones.

2.	 Seleccione una de las opciones: Pantalla de bloqueo, Pantalla de inicio
3.	 Seleccione el fondo deseado. 

	Ô El fondo de pantalla seleccionado se muestra en la pantalla seleccionada.
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Ajustar el modo de navegación
Puede controlar su smartphone con gestos o mediante el menú de tres puntos de la barra de 
navegación. El manejo por gestos está seleccionado como modo estándar para la navegación. Si 
es necesario, cambie el ajuste en el menú correspondiente.

Navegación con gestos
Aparece una línea en el borde inferior de la pantalla (barra de navegación).

Deslice el dedo hacia arriba desde el borde inferior para volver a la 
pantalla de inicio.

Deslice el dedo ligeramente hacia arriba desde el borde inferior y 
mantenga pulsada la teclapara abrir la lista de aplicaciones utilizadas 
recientemente (administrador de tareas).
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Deslice el dedo hacia el centro desde el borde izquierdo o derecho 
de la pantalla para navegar hacia atrás (en una aplicación).

Deslice el dedo hacia arriba en cualquier parte de la pantalla de inicio 
para abrir la lista de todas las aplicaciones.
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Navegación con teclas virtuales

Abre la última pantalla visualizada. Puede retroceder varias veces.

Pulsar brevemente: Abre la última pantalla de inicio abierta. Pulsar prolongadamente: Abre 
el asistente de Google.

Abre una vista general de las aplicaciones y pestañas del navegador utilizadas más recien-
temente (administrador de tareas).
Examinar la lista de aplicaciones: Deslice el dedo hacia la izquierda o la derecha.
Abrir aplicación: Pulse el icono.
Cerrar aplicación: Deslice la aplicación hacia arriba.
Cerrar todas las aplicaciones: Pulse "Borrar todo".

Para obtener más información sobre la personalización de la pantalla de inicio con 
widgets y aplicaciones, consulte la Ayuda en línea de Google.

Ajustar el volumen y la vibración con las teclas de volumen
1.	 Pulse una de las teclas de volumen del lado derecho del smartphone.  

Se muestra el regulador deslizante para el volumen.
2.	 Ajuste el volumen con el regulador deslizante que aparece en pantalla o con las teclas de 

volumen.

En función de lo que esté haciendo, se modificará un volumen u otro. Si está hablando por 
teléfono, cambie el volumen del auricular. El volumen de los medios multimedia cambia en modo 
de reposo.

También puede alternar entre tono de llamada, vibración y modo de silencio:

Activa el tono de llamada.

Desactiva el tono de llamada, activa la vibración.

Desactiva la vibración, desactiva el tono de llamada (modo de silencio).

Puede encontrar más información sobre cómo ajustar el volumen de distintas fuentes, 
como los medios, los llamantes o las notificaciones en la Ayuda en línea de Google.
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Escribir y editar texto
Puede utilizar el Gboard (teclado de Google) para 
introducir caracteres y números.

El Gboard aparece en la pantalla en cuanto pulsa un 
campo de entrada correspondiente.

Puede seleccionar diferentes métodos de introducción y 
caracteres.

Si lo desea, puede personalizar el aspecto y el idioma del 
Gboard.

Puede encontrar más información sobre el ajuste de Gboard en la Ayuda en línea de 
Google.

Ajustes para la tecla de función
Puede utilizar el menú de ajustes para asignar 
varias funciones o aplicaciones a la tecla de 
función de su smartphone.

La tecla de función se encuentra en la parte 
exterior izquierda del smartphone.
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Notificaciones
Los siguientes apartados contienen información sobre cómo adaptar y configurar notificaciones.
Las notificaciones le informan sobre diferentes eventos, por ejemplo, la recepción de un nuevo 
mensaje de voz o correo electrónico, citas o alarmas.
Las notificaciones se muestran de la manera siguiente:

	� Barra de notificaciones.  
Las notificaciones disponibles se muestran mediante un símbolo en la barra de notificaciones.

	� Pantalla de bloqueo.  
Al iniciar su smartphone o cuando este sale del estado de reposo.

	� En el borde superior de la pantalla mientras esté haciendo otra cosa en su smartphone, por 
ejemplo, leer un correo electrónico o ver un vídeo.

	� Si los puntos de notificación son compatibles: mediante un punto de color al lado del símbolo 
de la aplicación que ha enviado una notificación.

	� Brevemente en la pantalla en estado de reposo.

Puede personalizar las notificaciones en los ajustes. Puede encontrar más información 
sobre las notificaciones en la Ayuda en línea de Google.

Manipulación de las notificaciones
Puede visualizar y responder a las notificaciones. 
1.	 Pulse la notificación.

	Ô El contenido del mensaje se muestra en la aplicación correspondiente. Si hay varias 
aplicaciones posibles, puede seleccionar una de ellas.

La información que se muestra y las acciones posibles dependen de la aplicación que genera una 
notificación.
Algunas aplicaciones admiten acciones para reaccionar a la notificación. Puede, por ejemplo, 
responder directamente a un correo, desactivar una alarma o visualizar en el mapa el punto de 
encuentro de una cita.

Borrar y restablecer notificaciones
Puede borrar o restablecer las notificaciones. 

Borrar una notificación:
1.	 Deslice la notificación hacia la izquierda o la derecha.

	Ô Se ha borrado la notificación seleccionada.

Borrar todas las notificaciones de la pantalla de notificaciones:
1.	 Desplácese hasta el final de las notificaciones y pulse el botón para borrar todas las 

notificaciones.

	Ô Se han borrado todas las notificaciones.

Restablecer la notificación en la pantalla de bloqueo o en el borde superior de la pantalla para 
leerla más tarde:
1.	 Deslice la notificación hacia arriba.

	Ô Se ha restablecido la notificación seleccionada.
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Utilizar las funciones principales
En este capítulo se describen las funciones más importantes de su smartphone, como realizar 
llamadas o escribir mensajes.

Puede encontrar más información sobre las funciones de su smartphone la Ayuda en 
línea de Google.

Telefonía
Este apartado contiene indicaciones sobre telefonía.

Los menús, funciones y pantallas aquí descritos pueden diferir en apariencia y 
funcionamiento debido a las actualizaciones automáticas de su smartphone o de 
aplicaciones concretas.
Tenga en cuenta que en los siguientes apartados no se describen todos los detalles de 
cada ajuste. Puede encontrar más información sobre telefonía en la Ayuda en línea de 

Google.

Hablar por teléfono
El siguiente apartado contiene indicaciones sobre cómo realizar llamadas. Hay varias 
posibilidades para iniciar una llamada.

Utilice la aplicación Teléfono para realizar llamadas. Está disponible por defecto en la barra 
de favoritos de la pantalla de inicio (véase el apartado  Gigaset GS6 / GS6 PRO).

Introducir un número de teléfono mediante el teclado numérico:
1.	 Pulse la aplicación Teléfono. 

Se muestra el teclado numérico.
2.	 Introduzca el número de teléfono.
3.	 Pulse el botón Llamar.

	Ô Se realiza una llamada al número de teléfono seleccionado.

Utilizar el número de teléfono de un contacto:
1.	 Pulse la aplicación Contactos. 

Se muestra una vista general de todos los contactos.
2.	 Pulse el contacto deseado. Desplácese por la lista si es necesario.  

Se muestran todos los números de teléfono guardados para el contacto.
3.	 Pulse el botón Llamar.

	Ô Se realiza una llamada al número de teléfono seleccionado.

Utilizar un número de teléfono desde la lista de llamadas:
1.	 Pulse la aplicación Teléfono. 

Se muestra la lista de llamadas.
2.	 Pulse el número de teléfono deseado.

	Ô Se realiza una llamada al número de teléfono seleccionado.
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Llamadas entrantes
Cuando entra una llamada, el número de teléfono del llamante se muestra siempre y cuando esté 
disponible. También se muestra información relativa al contacto o el ID del llamante.

Aceptar una llamada:
1.	 Pulse el botón Responder. Si la pantalla está bloqueada, pulse la tecla Responder y deslícela 

hacia la derecha.

	Ô Ha aceptado la llamada entrante.

Rechazar una llamada:
1.	 Pulse el botón Rechazar. Si la pantalla está bloqueada, pulse la tecla Rechazar y deslícela 

hacia la izquierda.

	Ô Ha rechazado la llamada entrante.

Rechazar una llamada y enviar un SMS al llamante:
1.	 Pulse el símbolo Mensajes.
2.	 Seleccione una respuesta corta predefinida o escriba su propio mensaje.

	Ô El llamante recibe el texto seleccionado como mensaje (SMS).

Si su operador de telefonía móvil le ha habilitado un buzón de voz, las personas que 
rechacen sus llamadas podrán dejar un mensaje.
Si acepta una llamada mientras está hablando con otra persona, la llamada en curso se 
retiene.

Funciones durante la llamada telefónica
Hay varias funciones disponibles durante una llamada telefónica:

	� Mostrar el teclado numérico durante una llamada.
	� Cambiar entre auriculares, altavoz y microauriculares Bluetooth conectados.
	� Silenciar y activar el micrófono.
	� Interrumpir y reanudar las llamadas.
	� Pasar de una llamada a otra (intercambio de llamadas).
	� Combinar dos llamadas a una conferencia telefónica.
	� Iniciar una videollamada.

Puede encontrar más información sobre las funciones durante una llamada y cómo 
utilizarlas en la Ayuda en línea de Google.
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Listas de llamadas
La lista de llamadas muestra todas las llamadas realizadas, recibidas y perdidas.

Puede encontrar la lista de llamadas en la aplicación Teléfono. Está disponible de manera 
estándar en la barra de favoritos de la pantalla de inicio (véase el apartado  Gigaset 
GS6 / GS6 PRO).

Hay varias funciones disponibles en la lista de llamadas:

	� Visualización de las llamadas en las distintas listas de llamadas (llamadas perdidas, todas las 
llamadas).

	� Contactar con el llamante.
	� Añadir un número de teléfono a los contactos.
	� Borrar llamadas de la lista de llamadas.

Puede encontrar más información sobre las listas de llamadas y el uso de las funciones 
en la Ayuda en línea de Google.

Lista de contactos
Todos los contactos, los posibles canales de comunicación y la información adicional aparecen en 
la lista de contactos.

Para visualizar y administrar contactos, utilice la aplicación Contactos. Está disponible de 
manera estándar en la barra de favoritos de la pantalla de inicio (véase el apartado  
Gigaset GS6 / GS6 PRO).

Hay varias funciones disponibles en la lista de contactos:

	� Mostrar contactos.
	� Utilizar el contacto para la comunicación.
	� Añadir un número de teléfono a los contactos.
	� Agrupar contactos.
	� Administrar contactos (añadir, eliminar, editar, exportar, etc.).
	� Añadir contactos a los favoritos.
	� Añadir contactos a la pantalla de inicio.

Puede encontrar más información sobre la lista de contactos y el uso de las funciones 
en la Ayuda en línea de Google.
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Mensajes (SMS/MMS)
Este apartado contiene indicaciones sobre el envío, la recepción y la administración de mensajes 
(SMS/MMS).

Para enviar y recibir mensajes (SMS/MMS), utilice la aplicación Mensajes. Está disponible 
de manera estándar en la barra de favoritos de la pantalla de inicio (véase el apartado  
Gigaset GS6 / GS6 PRO).

Las aplicaciones envían ocasionalmente mensajes de texto acerca de servicios 
premium de pago.
Android detecta cada intento que una aplicación hace de enviar un SMS en su nombre. 
Se muestra una advertencia si se sospecha que un SMS va a generar costes adicionales. 
En estos casos, los mensajes de texto pueden descartarse o enviarse de todos modos.

Los menús, funciones y pantallas aquí descritos pueden diferir en apariencia y 
funcionamiento debido a las actualizaciones automáticas de su smartphone o de 
aplicaciones concretas. Tenga en cuenta que en los siguientes apartados no se 
describen todos los detalles de cada ajuste. Puede encontrar más información sobre los 
mensajes en la Ayuda en línea de Google.

Escribir un SMS
Un mensaje de texto (SMS) puede contener un máximo de 160 caracteres. Si escribe más 
caracteres, el mensaje se enviará dividido en varios mensajes (siempre y cuando su operador de 
telefonía móvil permita esta función).

1.	 Pulse la aplicación Mensajes. 
Se muestra la lista de conversaciones (si está disponible).

2.	 Pulse el botón para iniciar un nuevo chat.
3.	 Introduzca el número de teléfono, el nombre o la dirección de correo electrónico. Mientras lo 

hace, se le sugerirán contactos adecuados de la lista de contactos. Puede pulsar sobre una 
sugerencia o continuar con su entrada.

4.	 Introduzca el texto del mensaje.
5.	 Pulse el botón  para enviar el mensaje.

	Ô Ha escrito y enviado un mensaje (SMS).
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Escribir un MMS
Los mensajes multimedia (MMS) pueden contener texto, imágenes, mensajes de voz, fotografías o 
vídeos, stickers (símbolos animados) o información sobre una ubicación.

1.	 Pulse la aplicación Mensajes. 
Se muestra la lista de conversaciones (si está disponible).

2.	 Pulse el botón para iniciar un nuevo chat.
3.	 Introduzca el número de teléfono, el nombre o la dirección de correo electrónico. Mientras lo 

hace, se le sugerirán contactos adecuados de la lista de contactos. Puede pulsar sobre una 
sugerencia o continuar con su entrada.

4.	 Introduzca el texto del mensaje.

5.	 Pulse el botón  para seleccionar el archivo adjunto deseado (por ejemplo, imagen, sticker, 
etc.). A continuación, el mensaje se convierte en un MMS.

6.	 Pulse el botón  para enviar el mensaje.

	Ô Ha escrito y enviado un mensaje (MMS).

Leer y administrar mensajes
1.	 Pulse la aplicación Mensajes. 

Se muestra la lista de conversaciones (si está disponible).
2.	 Pulse la conversación seleccionada.  

Se muestra la conversación.
3.	 Lea el mensaje deseado. También puede pulsar el botón  para abrir el menú de opciones.
4.	 Administre el mensaje utilizando las funciones disponibles en el menú de opciones.

	Ô Ha leído y administrado un mensaje.

Puede encontrar más información sobre las opciones y la administración de 
conversaciones y mensajes en la Ayuda en línea de Google.
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Uso de la cámara
Este apartado contiene información sobre la cámara del smartphone. Puede hacer fotos y vídeos 
con la cámara.

Para hacer fotos o vídeos, utilice la aplicación Cámara. Está disponible de manera estándar 
en la barra de favoritos de la pantalla de inicio (véase el apartado  Gigaset GS6 / GS6 
PRO).

Dispone de numerosos ajustes para la grabación de fotos y vídeos. En los siguientes apartados se 
utilizan los ajustes estándar.

Cuando utilice la cámara para hacer fotos o vídeos, observe la normativa local y respete 
el derecho a la intimidad de otras personas.

Los menús, funciones y pantallas aquí descritos pueden diferir en apariencia y 
funcionamiento debido a las actualizaciones automáticas de su smartphone o de 
aplicaciones concretas. Tenga en cuenta que en los siguientes apartados no se 
describen todos los detalles de cada ajuste. Puede encontrar más información sobre los 
ajustes de la cámara en la Ayuda en línea de Google.

Tomar fotos
1.	 Pulse la aplicación Cámara.  

Se abre la aplicación Cámara. El motivo situado delante del objetivo de la cámara se muestra 
en la pantalla del smartphone.

2.	 El modo de foto debería estar activado de manera estándar. Si no es así, seleccione el modo 
de foto con las teclas inferiores.

3.	 Dirija el objetivo de su smartphone hacia el motivo deseado.

4.	 Pulse el botón  para tomar la foto.

	Ô El motivo visualizado en este momento se guarda como foto.

Grabar un vídeo
1.	 Pulse la aplicación Cámara.  

Se abre la aplicación Cámara. El motivo situado delante del objetivo de la cámara se muestra 
en la pantalla del smartphone.

2.	 Seleccione el modo de vídeo con las teclas situadas debajo.
3.	 Dirija el objetivo de su smartphone hacia el motivo deseado.

4.	 Pulse el botón  para iniciar la grabación.  
Comienza la grabación. El tiempo de grabación actual se muestra en la parte superior de la 
pantalla.

5.	 Vuelva a pulsar el botón  para finalizar la grabación.

	Ô Se guarda el vídeo grabado.
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Netless Chat
La aplicación Netless Chat le permite chatear fuera de línea incluso sin conexión a Internet o 
WLAN. También puede enviar mensajes de voz entre dos Gigaset GS6 sin WLAN o datos móviles. 
Ideal para viajes y emergencias.

Puede encontrar la aplicación en la lista general de aplicaciones. Puede abrir la lista general 
de aplicaciones deslizando el dedo hacia arriba desde el borde inferior de la pantalla de 
inicio (véase el apartado  Pantalla de inicio).

Aplicaciones para tareas de oficina
Las aplicaciones útiles para tareas de oficina ya están preinstaladas en su smartphone.

Están disponibles las siguientes aplicaciones:

	� Calculadora
	� Calendario
	� Reloj (alarma, reloj, temporizador, cronómetro, hora de descanso)
	� Notas
	� Archivos

Las aplicaciones indicadas aparecen en la lista general de aplicaciones. Puede abrir la lista general 
de aplicaciones deslizando el dedo hacia arriba desde el borde inferior de la pantalla de inicio 
(véase el apartado  Pantalla de inicio).

Puede encontrar más información sobre el alcance y las funciones de las aplicaciones y 
su uso en la Ayuda en línea de Google.
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Aplicaciones
Su smartphone ya viene con numerosas aplicaciones preinstaladas para la mayoría de las 
aplicaciones.

Si es necesario, puede instalar aplicaciones adicionales a través de Play Store.

Aplicaciones estándar de Google preinstaladas
El smartphone se entrega con aplicaciones de Google estándar.  
Aquí encontrará una selección de aplicaciones especialmente útiles:

		 Google:	 Navegar por Internet y realizar búsquedas en su smartphone.

		 Chrome:	 Navegador para navegar por Internet.

		 Gmail:		  Recibir, escribir y enviar correos electrónicos.

		 Maps:		  Buscar lugares de todo el mundo e informarse sobre ellos.

		 YouTube:	 Reproducir vídeos y listas de reproducción de YouTube.

		 Files:		  Gestor de archivos.

		 Drive:		  Almacenar los datos de forma centralizada en Google Cloud.

		 Fotos:		  Visualizar y administrar fotos y vídeos.

		 Calendario:	 Administrar tareas y datos/tiempos.

		 Play Store:	 Descargar y administrar aplicaciones.

Instalar aplicaciones a través de Play Store
Para instalar y administrar aplicaciones, utilice la aplicación Play Store. Está disponible de 
manera estándar de la pantalla de inicio (véase el apartado  Gigaset GS6 / GS6 PRO).

1.	 Pulse la aplicación Play Store.
2.	 Introduzca el nombre de la aplicación que busca en la barra de búsqueda.
3.	 También puede examinar las categorías.
4.	 Pulse sobre la aplicación seleccionada. Aparecerán los detalles de la aplicación.
5.	 Pulse el botón para instalar la aplicación.

	Ô Ha instalado una nueva aplicación. La aplicación se muestra en la pantalla de inicio.

Puede encontrar más información sobre las opciones y la administración de 
conversaciones y mensajes en la Ayuda en línea de Google.
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Ajustes
El siguiente apartado contiene información sobre los distintos ajustes del dispositivo, como la 
pantalla, los sonidos, las opciones de energía, la seguridad, la señal del teléfono móvil y la red.

Utilice la aplicación Ajustes para personalizar los ajustes. Está en la lista general de 
aplicaciones. Puede abrir la lista general de aplicaciones deslizando el dedo hacia arriba 
desde el borde inferior de la pantalla de inicio (véase el apartado  Pantalla de inicio).

Los menús, funciones y pantallas aquí descritos pueden diferir en apariencia y 
funcionamiento debido a las actualizaciones automáticas del dispositivo o de 
aplicaciones concretas. Tenga en cuenta que en el siguiente apartado no se describen 
todos los ajustes con todo detalle. Puede encontrar más información sobre los ajustes 
de la cámara en la Ayuda en línea de Google.

Función de búsqueda interna de ajustes
Su smartphone dispone de funciones de búsqueda de ajustes integradas.

Esto le da acceso directo a todas las funciones relacionadas con el término de búsqueda 
introducido. No tiene que navegar primero por varios menús.

1.	 Abra el menú de ajustes.  
Se muestra el menú de ajustes. La barra de búsqueda se encuentra encima de los menús.

2.	 Introduzca el término deseado en la barra de búsqueda. 
Se visualizan los correspondientes ajustes.

3.	 Pulse el ajuste deseado.

	Ô Ha encontrado el ajuste deseado.

Pantalla
A continuación encontrará algunos de los ajustes y funciones posibles:

	� Brillo
	� Contraste
	� Tiempo límite de la pantalla
	� Pantalla de bloqueo
	� Diseño (claro/oscuro)
	� Tamaño de fuente

Puede encontrar más información sobre los ajustes de visualización disponibles en la 
Ayuda en línea de Google.
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Melodías y volumen
A continuación encontrará algunos de los ajustes y funciones posibles:

	� Ajustar el volumen
	� Administrar las vibraciones
	� Tonos de llamada
	� Tonos de notificación

Puede encontrar más información sobre los sonidos y los ajustes de volumen en la 
Ayuda en línea de Google.

Gestión de la energía
A continuación encontrará algunos de los ajustes y funciones posibles:

	� Consumo de batería
	� Modo de ahorro de energía

Puede encontrar más información sobre la gestión de la energía en la Ayuda en línea de 
Google.

Bloqueo de pantalla
El bloqueo de pantalla protege el smartphone contra un uso no autorizado. Cuando enciende el 
smartphone o activa la pantalla, se le pide que desbloquee el smartphone.

El bloqueo de pantalla se activa tras un periodo de tiempo determinado después de que el 
smartphone haya pasado al estado de reposo.

Están disponibles los siguientes bloqueos de pantalla:

	� Patrón
	� Huella dactilar
	� Reconocimiento facial
	� PIN 
	� Contraseña

Puede encontrar más información sobre los distintos bloqueos de pantalla y cómo 
configurarlos en la Ayuda en línea de Google.
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Conexiones de red
Este apartado contiene información sobre redes de telefonía móvil, WLAN, Bluetooth, NFC, etc.

Su smartphone puede conectarse a redes de telefonía móvil, WLAN y otros dispositivos mediante 
Bluetooth y NFC.

Puede encontrar más información sobre las conexiones de red y su configuración en la 
Ayuda en línea de Google.

Redes de telefonía móvil
Para hacer y recibir llamadas con el smartphone a través de una red de telefonía móvil, necesita 
una tarjeta SIM del operador de telefonía móvil correspondiente. Consulte su contrato de telefonía 
móvil para saber qué servicios están disponibles y qué condiciones se aplican.

Puede activar/desactivar la red de telefonía móvil o editar los ajustes de la red de telefonía móvil.

WLAN
Conecte su smartphone a la WLAN y utilice la conexión para enviar datos y navegar por Internet.

La conexión se establece automáticamente si el smartphone se encuentra dentro del alcance de 
una WLAN registrada y la función WLAN está activada.

A continuación encontrará algunos de los ajustes y funciones posibles:

	� Activar/desactivar la función WLAN
	� Establecer conexión con una WLAN
	� Añadir más redes WLAN
	� Eliminar una WLAN
	� Utilizar el acceso WLAN compartido

Establecer conexión con una WLAN
1.	 Abra el menú de ajustes.
2.	 Pulse el menú WLAN.  

Se muestran todos los WLAN dentro del alcance.

3.	 Pulse la WLAN seleccionada.
4.	 Introduzca la contraseña si es necesario.
5.	 Pulse el botón para establecer una conexión.

	Ô Ha establecido una conexión con la WLAN seleccionada.

Las redes WLAN que están registradas para su smartphone se muestran al final de la lista como 
redes guardadas, aunque en este momento se encuentren fuera del alcance y no haya conexión.
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Dispositivos conectados:
Puede conectar el smartphone a otros dispositivos mediante Bluetooth o NFC.

La principal diferencia entre Bluetooth y NFC es el alcance. 

	� Bluetooth es adecuado para conectar dispositivos a varios metros de distancia, por ejemplo 
para utilizar auriculares o controladores inalámbricos.

	� NFC solo es adecuado para conexiones a distancias muy cortas, por ejemplo para pagar en un 
terminal o para la transferencia directa de datos entre dos smartphones.

Cuando se conecta a un dispositivo por primera vez, debe emparejarlo con su smartphone.  
Esto establece una conexión segura entre los dos dispositivos. A continuación, la conexión se 
establece automáticamente.

A continuación encontrará algunos de los ajustes y funciones posibles:

	� Activar/desactivar la función Bluetooth
	� Activar/desactivar la función NFC
	� Vincular
	� Cambiar el nombre del smartphone o de los dispositivos conectados

Vincular
Antes de conectar el smartphone a un dispositivo, debe emparejar los dispositivos. Tras el 
emparejamiento, los dispositivos conservan este estado hasta que se cancela el emparejamiento.

1.	 Abra el menú de ajustes.
2.	 Pulse el menú de dispositivos conectados.
3.	 Pulse la opción seleccionada (Bluetooth o NFC).
4.	 Siga las indicaciones.

	Ô Ha establecido una conexión Bluetooth/NFC con el dispositivo seleccionado.

Su smartphone puede ser visto por todos los dispositivos cercanos con función 
Bluetooth. Para prolongar la vida útil de la batería, desactive la función Bluetooth 
cuando no la utilice. Sin embargo, NFC solo tiene un impacto menor en la duración de la 
batería y puede permanecer activado en la mayoría de las situaciones. Puede encontrar 
más información sobre Bluetooth y NFC en la Ayuda en línea de Google.

Actualización del sistema
El smartphone busca automáticamente nuevas actualizaciones del sistema (versiones de 
Android).  
También puede realizar este procedimiento manualmente.

Puedes encontrar más información sobre la actualización del sistema de su 
smartphone en la Ayuda en línea de Google.
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Localización de fallos
Este capítulo contiene información sobre la solución de problemas del smartphone.

En nuestro portal de servicio encontrará respuestas a las preguntas más frecuentes sobre su 
smartphone: service.gigaset.de

Reiniciar el smartphone
Si las aplicaciones u otras funciones no funcionan correctamente o la pantalla de su smartphone 
no reacciona, reinicie su smartphone.

1.	 Pulse la tecla de encender/apagar y la tecla de subir volumen al mismo tiempo. Se muestra un 
menú.

2.	 Pulse el botón para reiniciar.

	Ô Su smartphone se reiniciará.

Si su smartphone no puede reiniciarse de esta forma, proceda como se indica a continuación:

1.	 Retire la batería del smartphone y espere un momento (véase el apartado  Manejar su 
smartphone).

2.	 Vuelva a insertar la batería en el smartphone (véase el apartado  Manejar su smartphone).

3.	 Mantenga pulsada la tecla de encender/apagar 3 segundos para encender su smartphone.

	Ô Su smartphone se reiniciará.

Si el reinicio no resuelve el problema, restablezca los valores de fábrica del smartphone (véase el 
apartado  Restablecer los ajustes de fábrica).

Restablecer los ajustes de fábrica
Si el problema no se puede resolver de ninguna otra manera, puede ser útil restaurar los ajustes 
de fábrica de su smartphone. Tenga en cuenta que, a continuación, deberá volver a configurar su 
smartphone.

¡Importante!
Al restaurar los ajustes de fábrica, se eliminarán todos los ajustes y datos personales del 
smartphone.

1.	 Abra el menú de ajustes.
2.	 Introduzca "Ajustes de fábrica" en el campo de búsqueda. Se muestran los resultados de la 

búsqueda.
3.	 Pulse el botón para borrar todos los datos.
4.	 Espere unos minutos hasta que finalice el proceso.

	Ô Ha restaurado los ajustes de fábrica de su smartphone.

https://service.gigaset.com
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Sustituir la batería

Cuando la batería llega al final de su vida útil, puede sustituirla. 

1.	 Apague el smartphone.

Para evitar daños, abra la tapa del compartimen-
to de la batería solo con la herramienta suminis-
trada.

2.	 Introduzca la herramienta suministrada en el hueco de 
la parte inferior izquierda.

3.	 Apalanque con cuidado la tapa del compartimento de 
la batería hacia arriba girando la herramienta.

4.	 Pase la herramienta por el contorno de la 
tapa del compartimento de la batería.

5.	 Retire la tapa del compartimento de la 
batería aflojada hacia arriba.

6.	 Afloje y retire los cinco tornillos como se muestra.
7.	 Retire la tapa del conector de la batería.
8.	 Retire la tapa de la batería.
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9.	 Saque el conector de la batería. Para ello, tire con cuidado de la 
tira negra situada en la parte superior derecha de la batería.

10.	Retire la batería del smartphone.

11.	 Inserte la nueva batería con la clavija de conexión 
hacia arriba a la derecha.

12.	Alinee la clavija de conexión de la batería nueva con 
la toma y engánchela con cuidado.

13.	Vuelva a colocar la tapa de la batería.
14.	Vuelva a colocar la tapa del conector de la batería.

15.	Apriete los cinco tornillos.
16.	Presione la tapa del compartimento de la batería 

con cuidado hacia abajo hasta que encaje.  

Antes de cerrar el smartphone, 
asegúrese de que no se ha soltado 
ninguna conexión 
involuntariamente.
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Anexo

Indicaciones de cuidado
Para garantizar un rendimiento óptimo y la vida útil de su smartphone, debe seguir las siguientes 
indicaciones de cuidado:

	� Mantenga seco su smartphone. Evite exponer su smartphone al agua, la humedad o la hume-
dad relativa extrema.

	� Limpie su smartphone con cuidado. Utilice un paño suave seco. No utilice productos químicos 
agresivos, disolventes ni productos de limpieza.

	� Proteja la pantalla. Cubra la pantalla de su smartphone con una lámina protectora y evite colo-
carlo boca abajo sobre superficies duras.

	� Manipular con cuidado. No deje caer el smartphone, no lo doble y no ejerza una presión excesi-
va sobre él.

Siguiendo estas instrucciones, podrá mantener el rendimiento y el aspecto de su smartphone a 
largo plazo.

Servicio de atención al cliente
Si tiene algún problema con su smartphone, póngase en contacto con un distribuidor Gigaset o 
con el Gigaset Service Center.

También puede adquirir allí accesorios originales (baterías, cargador, etc.).

La asistencia está disponible a través de nuestro portal de servicio en: service.gigaset.de

https://service.gigaset.com
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Declaración de garantía
A menos que se indique lo contrario, el garante (en lo sucesivo denominado "Gigaset Technologies") 
concede al consumidor (cliente) una garantía de durabilidad de acuerdo con las siguientes condiciones 
(condiciones de garantía), sin perjuicio de los derechos legales del consumidor con respecto a los defectos. 
Los derechos de garantía del cliente no se ven afectados por esta garantía. El ejercicio de los derechos de 
garantía es gratuito. La obligación del garante declarada en esta garantía va más allá de los derechos de 
garantía legales que se pueden hacer valer gratuitamente en caso de notificación de defectos.

Condiciones de garantía:

	� Si los nuevos dispositivos (teléfonos, smartphones) y sus componentes resultan defectuosos debido a 
un defecto de fabricación y/o material en un plazo de 24 meses a partir de la fecha de compra, el cliente 
podrá exigir que sean sustituidos gratuitamente por un dispositivo tecnológicamente actualizado o que 
el dispositivo defectuoso sea reparado por Gigaset Technologies. Esta garantía de durabilidad para pie-
zas de desgaste (todas las piezas móviles que puede sustituir el propio cliente, como piezas de repues-
to, baterías, teclados, carcasas) será válida durante 12 meses a partir de la fecha de adquisición.

	� Esta garantía no se aplicará en caso de que el defecto de los dispositivos se pueda atribuir al manejo 
indebido y/o incumplimiento de las instrucciones de uso.

	� Esta garantía no incluye los servicios prestados por el vendedor autorizado ni los que el cliente realice 
(p. ej., instalación, configuración, descargas de software). Los manuales y cualquier software que los 
acompañe en un soporte de datos separado también quedan excluidos de la garantía.

	� El comprobante de compra y la fecha de compra son necesarias como prueba de una garantía válida. 
Las reclamaciones de garantía deben hacerse valer en un plazo de dos (2) meses a partir del momento 
en que se tenga conocimiento de una reclamación de garantía.

	� Los dispositivos o sus componentes reemplazados y devueltos a Gigaset Technologies volverán a ser 
propiedad de Gigaset Technologies.

	� Esta garantía es válida para dispositivos nuevos adquiridos en la Unión Europea. Estos serán reemplaza-
dos gratuitamente por un dispositivo tecnológicamente actualizado o reparados por Gigaset Technolo-
gies. La empresa responsable de la garantía es Gigaset Technologies GmbH, Frankenstraße 2, D-46395 
Bocholt.

	� No se aceptarán aquellas reclamaciones que difieran de o excedan las citadas en la garantía del fabri-
cante. Gigaset Technologies no acepta ninguna responsabilidad por interrupciones de negocio, pérdida 
de beneficios, pérdida de datos o software adicional instalado por el cliente u otra información. El cliente 
es responsable de su seguridad. La exclusión de responsabilidad no se aplica en caso de responsabili-
dad prescrita, por ejemplo, en virtud de la Ley de Responsabilidad por Productos Defectuosos, en caso 
de dolo, negligencia grave, riesgo para la vida, la integridad física o la salud o en caso de incumplimiento 
de obligaciones contractuales esenciales. La indemnización por daños y perjuicios para la vulneración 
de obligaciones contractuales esenciales se limita sin embargo a los daños contractuales típicos, 
previsibles, en la medida en que no exista premeditación o negligencia grave o peligro para la integridad 
física, la vida o la salud según la Ley de Responsabilidad por Productos Defectuosos.

	� El éxito de una reclamación de garantía no amplía la duración de la misma.
	� Gigaset Technologies se reserva el derecho de cobrarle al cliente el reemplazo o la reparación en caso 

de que la garantía no cubra el defecto. Gigaset Technologies informará al cliente previamente de esta 
circunstancia.

	� La modificación de las normas reguladoras de la carga de la prueba que perjudica al cliente no afectará 
a las normas precedentes.

	� Esta garantía se regirá por la legislación alemana, con exclusión de la Convención de las Naciones Uni-
das sobre los Contratos de Compraventa Internacional de Mercaderías (CISG). Esta elección de ley no 
afecta a la protección a la que tiene derecho el consumidor en virtud de la ley del Estado de su residen-
cia habitual y que no puede reducirse mediante acuerdo ("Principio de favorabilidad").

Póngase en contacto con el servicio de atención al cliente del proveedor de la garantía para hacer valer y 
reclamar esta garantía. Encontrará el número de teléfono correspondiente en nuestro portal de servicio: 
service.gigaset.com

https://service.gigaset.com
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Exención de responsabilidad
La pantalla se basa en una visualización de píxeles. Cada píxel consta de tres subpíxeles (rojo, 
verde, azul).

Puede ocurrir que un subpíxel falte o que se visualice con un color diferente.

Solo existe derecho a garantía si se supera el número máximo permitido de errores de píxeles.

	� Subpíxeles brillantes de colores:  
Número máximo admisible de errores de píxel = 1

	� Subpíxeles oscuros:  
Número máximo admisible de errores de píxel = 1

	� Número total de subpíxeles coloreados y oscuros:  
Número máximo admisible de errores de píxel = 1

La garantía no cubre los signos de desgaste en la pantalla y la carcasa.

Autorización
Este dispositivo está diseñado para funcionar dentro de la Comunidad Económica Europea.

Se han tenido en consideración las características específicas del país.

Gigaset Technologies GmbH declara por la presente que los equipos de radio tipo Gigaset GS6 y 
Gigaset GS6 PRO cumplen con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaración de conformidad UE está disponible en la siguiente dirección de 
Internet:

www.gigaset.com/docs

En algunos casos, esta declaración también puede estar incluida en el archivo "Declaraciones 
internacionales de conformidad" o "Declaraciones europeas de conformidad".

La banda de frecuencias 5150 - 5350 MHz está restringida al uso en interiores en el 
Reino Unido y los siguientes países: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, 
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PT, PL, RO, SE, SI, SK, TR, UK/NI

https://www.gigaset.com/docs
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Residuos y protección del medio ambiente

Eliminación correcta del producto
(Directiva sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE))

(Aplicable en países con sistemas de separación de residuos)

UE: Esta pegatina que aparece en el producto, los accesorios o la documentación indica 
que el producto y sus accesorios electrónicos (p. ej., cargador, auriculares, cable USB) no 
deben desecharse con la basura doméstica.

UK: Ordenanza sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos a partir de 2013.

Para evitar los potenciales daños al medio ambiente y a la salud que puede ocasionar la 
eliminación de residuos no controlada, recicle estos elementos de forma responsable para 
fomentar la reutilización sostenible de materias primas.

Los usuarios particulares deben ponerse en contacto con los distribuidores a los que han 
comprado sus productos. Como alternativa, las autoridades responsables pueden facilitar 
información sobre dónde pueden eliminarse las piezas de forma respetuosa con el medio 
ambiente.

Los usuarios comerciales deben ponerse en contacto con los proveedores y revisar las 
condiciones generales de su contrato de compra.

Este producto y sus accesorios electrónicos no deben desecharse junto con otros residuos 
industriales.

Estas especificaciones "WEEE" son compatibles con la directiva RoHS.

Borre todos los datos personales de su smartphone antes de desecharlo.

Eliminación correcta de la batería de este producto
(Aplicable en países con sistemas de separación de residuos)

Esta pegatina en la batería, en el manual o en el embalaje indica que la batería de este 
producto no debe desecharse con la basura doméstica.  
Si las baterías no se eliminan correctamente, las sustancias que contienen suponen un 
riesgo para la salud y un peligro para el medio ambiente.

Para proteger los recursos naturales y para fomentar la reutilización respetuosa con el medio 
ambiente de materias primas, separe las baterías del resto de residuos y deséchelas a través de su 
punto de recogida y gratuito de recogida de baterías usadas.
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Radiación
El siguiente apartado contiene información sobre la certificación SAR (tasa de absorción 
específica).

ESTE DISPOSITIVO CUMPLE LAS DIRECTRICES INTERNACIONALES EN MATERIA DE EXPOSICIÓN 
A ONDAS DE RADIO.

Su dispositivo móvil ha sido desarrollado de forma que no se superen los límites de exposición a 
las ondas de radio recomendados internacionalmente.

Estas directrices han sido acordadas por una organización científica independiente (ICNIRP) 
y mantienen un amplio margen de seguridad que pretende garantizar la seguridad de todas 
las personas, independientemente de su edad o de su estado de salud. La información de las 
directrices sobre la exposición a las ondas de radio se basa en la tasa de absorción específica 
(SAR).

Límite SAR para dispositivos móviles:

	� SAR en la cabeza/cuerpo (durante las llamadas telefónicas):		  2,0 W/kg
	� SAR en extremidades (p. ej., al llevar en el brazo):			   4,0 W/kg

Valores máximos de SAR de las directrices ICNIRP para este modelo de dispositivo:

	� SAR en la cabeza (durante las llamadas telefónicas):			   0,659 W/kg (10 g)
	� SAR en cuerpo (p. ej., al en el bolsillo del pantalón):			   0,983 W/kg (10 g)
	� SAR en extremidades (p. ej., al llevar en el brazo):			   2,006 W/kg (10 g)

Los valores SAR correspondientes a llevar el móvil pegado al cuerpo se han determinado a una 
distancia de 5 mm. Para cumplir las directrices de exposición de alta frecuencia para llevarlo en el 
cuerpo, el dispositivo debe llevarse al menos a esta distancia del cuerpo.
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Datos técnicos

Frecuencias y bandas de frecuencia

2G				   900 MHz				    35 dBm
2G				   1800 MHz				    32 dBm

3G				   900 MHz				    25,7 dBm
3G				   2100 MHz				    25,7 dBm

4G / 4G+			   GS6 / GS6 PRO: B1/B2/B3/B5/B7/B8/B20/B28/B38/B40/B41	 25,7 dBm
4G / 4G+			   GS6 PRO: B9/B18/B19/B34/B42/B43				    25,7 dBm

5G				   GS6 / GS6 PRO: n1/n3/n5/n7/n8/n20/n28/n38/n40/n41		  25,7 dBm
5G				   GS6 PRO: n26/n77/n78						      25,7 dBm

Wi-Fi 2.4			   2,4 GHz				    20 dB

Wi-Fi 5.1 - 5.7		 5150 MHz - 5 250 MHz		  23 dBm
Wi-Fi 5.1 - 5.7		 5250 MHz - 5350 MHz		  20 dBm
Wi-Fi 5.1 - 5.7		 5470 MHz - 5725 MHz		  20 dBm

Wi-Fi 5.8			   5725 MHz - 5850 MHz		  13,98 dBm

Wi-Fi 6e	 		  5945 MHz - 6425 MHz		  14 dBm

BT				    2,4 GHz				    20 dBmx

NFC			   13,56 MHz				    42 dBμA/m @ 10 m

WPT			   110 KHz - 205 KHz			   -8,591 dBμA/m @ 10 m
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Accesorios
Utilice exclusivamente cargadores, baterías y cables autorizados por Gigaset.

Los accesorios no autorizados podrían dañar el dispositivo.

Condición de carga
Para conseguir la máxima velocidad de carga, la potencia suministrada por el cargador debe estar 
comprendida entre 5 vatios (necesaria para el funcionamiento de la radio) y 30 vatios.

Batería
	� Tecnología:	 polímero de litio
	� Capacidad:		 5300 mAh, V30145-K1310-X491 (número de material) o 6000 mAh (compati-

ble), V30145-K1310-X489 (número de material)

Software de código abierto

General
Su dispositivo Gigaset incluye, entre otras cosas, software de código abierto que está sujeto a 
diferentes condiciones de licencia. En el caso del software de código abierto, la concesión de 
derechos de uso que vayan más allá del funcionamiento del dispositivo en la forma suministrada 
por Gigaset Technologies GmbH se rige por las condiciones de licencia correspondientes del 
software de código abierto.

Puede encontrar más información en los ajustes de su smartphone: Acerca de este teléfono

En relación con los respectivos licenciantes de software de código abierto, las formulaciones de 
las respectivas licencias suelen contener exclusiones de responsabilidad. Por ejemplo, la cláusula 
de exención de responsabilidad de la versión 2 de la GPL dice así:

"Este programa se distribuye en el espíritu de su supuesta utilidad, pero SIN NINGUNA GARANTÍA 
y sin ninguna garantía implícita de APTITUD PARA EL USO o IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO 
PARTICULAR. Puede encontrar más información en la General Public License (Licencia Pública 
General) GNU".

LGPL versión 2.1:

"Esta biblioteca se distribuye en el espíritu de su supuesta utilidad, pero SIN NINGUNA GARANTÍA 
y sin ninguna garantía implícita de APTITUD PARA EL USO o IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO 
PARTICULAR. Puede encontrar más información en la Lesser General Public License (Licencia 
Pública General Reducida) de GNU".

No se verá afectada por ello la responsabilidad de Gigaset Technologies GmbH.
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Información sobre licencias y derechos de autor
Su dispositivo Gigaset incorpora software de código abierto que está sujeto a la GNU General 
Public License (GPL) o a la licencia GNU Library / Lesser General Public License (LGPL).  
El código fuente se puede descargar de Internet en:  
www.gigaset.com/opensource

El código fuente correspondiente puede solicitarse a Gigaset Technologies GmbH a precio de 
coste en los tres años siguientes a la compra del producto. Utilice los datos de contacto que 
figuran a continuación:  
service.gigaset.com

Su dispositivo Gigaset incorpora software de código abierto que está sujeto a la Common Public 
License. El correspondiente código fuente se puede descargar de Internet en:  
www.gigaset.com/opensource

El citado código fuente también se puede solicitar a la empresa Gigaset Technologies GmbH.  
Utilice los datos de contacto que figuran a continuación:  
service.gigaset.com

https://www.gigaset.com/opensource
https://service.gigaset.com
https://www.gigaset.com/opensource
https://service.gigaset.com
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